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The frarred rubrics with bold lines must be completed

21 +22 by freight carriers

intluding

To b completed on the senders own responsibility

1-18

ADI 06.07

1 Sender {name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

I‘_"ﬂ%}%'ﬂoﬁﬁgﬁa Yéaa ﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
Interpational Carrage of gouds by road
[cmR)

clause cantralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandisw par route [CMR)

CMR

Ce Transport est sourmls, nenokstart toute

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods {place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
‘Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

P e AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A
Lieu et date de |a prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno
Place / Liew
Modugno (BARI)
Date /Date 18 Carrier's reservations and observations
04.1 1 .2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Atached documents Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents anpexés : . '
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 322547
& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 8 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues el numeros Nombre des colls Mode d'embisllage Nature de la maschandise N, Statistigus Poids brut kg Ciabiage rm”
Del.N/INV. Reference |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057774 716821 8201729413 1 PC 1 [Cartone 76,500
M0158393-001 singolo_Renault 0,000
4057775 716821 8201729399 1 PC 1 [Cartone 76,500
M0158394-001 ingolo_Renautt 0.000
7351009 704584 320102850R 14 PC 14  [Cartone 1079400
2510000410-001 ingolo_Renault 960,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by sender Currency Conslgnee
homyoil  |Numéra d'opliguatte Numéro UN Group d’smballage A payer par Lexpediteur Montis Le destinataire
ho9 T reight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 sender’s Instruttians [Cystoms and ather formalities) Subtotal/Solide
Instruction de l'expeditener (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Supp!
Incidenta! expenses/Frais
' Accessalres
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Rernboursement
15 Dicectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Drescription affranchissement Conventjons particulliéres
Free / Franko [ .
Not free / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etabllea MOd Ugno (BAF“) 04-1 1 .2025 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
tn nema @ par comta del mittenta RD70014 ]
A\ MmacG
do ot /
%ﬁ‘hﬁm§é§m;r the sthder Signalure and stamp of the carrier / Signature and stamp uf ths cansignes
Blgtisdv VAR pAs5GI08 expaditeuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information ta determine the tantf ‘emaval with border crossings
Fom Te km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange iachange [Ty Aumb No-exch: e
E:nu-%llel - lEur:-FuNﬂ. o 2D S
3ox paller ox palter
Simple pallet Slnpln pallat

26 Carriers contractor

27 Off. Characte-istic Load cagucity i1 KG

Car

Traller

iver contirmation / date / signature

Driver contirmation / date / slgnature

Used Gen Nr

[JNational

[Ceitateral

CJes Ceeny
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ADI 06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

MMAGNA
%%lﬂo%lﬁgﬁa Yé% ﬁ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, 2 la conventlon refative
au contract de transport international de
mirchandise par routy [CMRY

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to theconary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage: of goods by road
[cvny

2 Consignee (name, address, country)
Destinataire [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrer (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipL of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge da lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
NModugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date/ Date

04.11.2025

5 Attached documents
Oocuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 322547

18 Carrler's reservatlons and observatlons
Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labet LDPE 4, straps PET 1

€ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volume m’

23
RD70014

In noma a por cento del mitlonte

A\ MAGH

MVArgues et numeras Nombre des colis Mode d'embalfage Nature de b niarchands No. Statistiqus Poids brul kg Cabanw m*
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
L6 [L.232,400/960,400
Ref to Nr.9 (Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
hemwoit  (humera d'opligualto [Numéro UN Group d'emballage A payer par Cexpedileur Monnaie Le destinataire
ho9 Freight/Prix du transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalities) Subtotal/solide
Instruction de I'expeditever {formalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental experses/Frais
il AcCessoings
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 ement/Remboursement
15 Cirectlons as to freight payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko I .
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdugno (BARI) 04-1 1 .2025 Réception des marchandises Date
22 onfte 20

dul Clcleminl4 /
%ﬁm&mﬁﬁ@mﬂ the sinder Signature and stamp of the carrler Signature and stamp of the consignes
Elgtiasuinesaidazodes expedtever S'enature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire
23 Information to dete miag tha tantf removal with border crossings
Foin To km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tywe Numiser No gxchange aadhange  JType Aumber No exchange *xchange
Eur-Sellel |Euu.rl’n”rt
Sox pallet Tl
[Gmplw pallee Slimple pallat
{
26 Carriers contracior 1
Receiver contirmation / date / signature Drivi irmatlo
OIT. Charactevistic Load cavadity in KG / /58 e cont. n/ date [signature
Car
Tralie,;

Used GenNr

[Onational

[Jettateral

ks CQcenr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7351009 DATE: 04.11.2025 TELETRANSMIS

_VENDEUR OU UR . EXPEDITEUR _ __DESTINATAIRE _

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#QOronzo, Giuseppe DEPART LE: 04.11.2025 A: 10:58
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 04.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE : DATE DE PERP

320102850R PCE

TRANSPORTEUR | LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 1.079 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 14

N° DE L'UNITE DE TRANSP. RD70014

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704584
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